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Capitolul I. Consideraţii generale 

 
 
Secţiunea 1. Noţiunea de franciză 
 
Deşi mulţi autori au afirmat că franciza o 

avem datorită poporului american, se pare totuşi că 
rădăcinile acestui contract s-au găsit în perioada 
Evului Mediu în Franţa. În limba franceză cuvântul 
franchise avea semnificaţia unui drept sau a unui 
privilegiu, iar în limba engleză are înţelesul de 
autorizaţie sau licenţă.1 

Franciza trebuie mai întâi definită din 
perspectivă economică, cea mai în măsură să ofere o 
imagine fidelă a ansamblului de operaţiuni comerciale 
menite să dezvolte o activitate economică francizată. 
Funcţia definitorie a francizei constă în aptitudinea 
acesteia de a transpune pe o piaţă, în aceleaşi 
circumstanţe, o afacere care a avut succes pe o altă 
piaţă.2 

Esenţa economică a procesului de francizare 
reprezintă acel ansamblu de tehnici şi operaţiuni 
                                              
1 Ioan Macovei, Alexandru Amititeloaie – Contractul de franciză –O 
formulă care poate garanta succesul în afaceri, Editura Candy, Iaşi, 2000, 
pag.15. 
2 Gheorghe Gheorghiu, Gabriel N. Turcu – Operaţiunile de franciză, 
Editura Lumina Lex, Bucureşti, 2002, pag. 7. 
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comerciale prin care deţinătorul afacerii de succes 
autorizează un alt comerciant să înceapă o afacere, 
identică cu a sa, împărtăşindu-i experienţa acumulată 
şi lăsându-l să folosească însemnele sale comerciale.3 

Primele încercări de definire a francizei au 
fost făcute în Franţa unde printr-o hotărâre a Curţii 
de Apel Paris din 1973, se definea franciza într-un 
mod lacunar: un contract prin care o întreprindere concede 
către întreprinderi independente, în schimbul unei redevenţe, 
dreptul de a se prezenta sub denumirea lui socială şi sub 
emblemele sale pentru a vinde produse sau servicii. Acest 
contract se însoţeşte, în general, de asistenţă tehnică.4 

Ulterior au apărut alte încercări de a defini 
noţiunea de franciză, astfel în Codul deontologic al 
francizei din 1987 s-a inserat următoarea definiţie: 
metodă de colaborare între întreprindere, francizorul, de-o 
parte şi una  sau mai multe întreprinderi beneficiare, de 
cealaltă parte. Ea implică pentru francizor: proprietatea sau 
dreptul de folosinţă asupra însemnelor de atragere a clientelei, 
mărci de fabrică, de comerţ, de serviciu; embleme, denumirea 
socială, numele comercial, alte semne şi simboluri, logos-uri; 
deţinerea unei experienţe, a unui know-how; o gamă de 
produse şi/sau servicii. 5 

În dreptul american, franciza a rămas ataşată 
contractelor de distribuţie. Ea este privită ca o 
convenţie care oferă unei părţi dreptul de a distribui, 
                                              
3 Ibidem, pag. 8. 
4 Ibidem, pag. 8. 
5 Gheorghe Gheorghiu, Gabriel N. Turcu – Op. cit.,  pag. 9. 
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a vinde, a furniza bunuri, servicii sau facilităţi, într-o 
zonă determinată.6 

În sistemul de drept românesc, franciza a fost 
definită din punct de vedere legal, prima dată  în 
1997 prin O.G. 52 privind regimul juridic al francizei, 
publicată în Monitorul Oficial nr. 224/ 1997. Iată 
cum arătă prima noastră încercare legislativă: franciza 
este un sistem de comercializare a produselor, serviciilor şi 
tehnologiilor, bazat pe o colaborare strânsă şi continuă între 
persoane fizice şi juridice, independente din punct de vedere 
financiar, dreptul de a exploata o afacere, un produs sau un 
serviciu. 7  

Datorită carenţelor prezentate de această 
definiţie, prin Legea nr. 79/ 1998 definiţia francizei a 
fost din nou modificată şi completată, astfel franciza 
reprezintă un sistem de comercializare – bazat pe o 
colaborare continuă între persoane fizice şi juridice, 
independente din punct de vedere financiar, prin care o 
persoană denumită francizor, acordă unei alte persoane, 
denumită beneficiar, dreptul de a exploata sau a dezvolta o 
afacere, un produs, o tehnologie sau un serviciu.8 Această 
definiţie este de asemenea lacunară, lăsând pe 
dinafară know-how-ul tehnic şi/sau comercial, 
asistenţa tehnică şi comercială,  folosinţa de către 

                                              
6 Ibidem, pag. 9. 
7 Art. 1 lit. a) O.G. 52/ 1997 privind regimul juridic al francizei, 
publicată în Monitorul Oficial, Partea I nr. 224 din 30/08/2007 
8 Legea nr. 79/1998 pentru aprobarea O.G. nr. 52/1997 privind 
regimul juridic al francizei. 
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beneficiar a însemnelor de atragere a clientelei 
francizorului. 

Doctrina s-a ocupat de definirea contractului 
de franciză într-o manieră mult mai cuprinzătoare, 
astfel încât să se poată diferenţia de alte contracte – 
de distribuţie, de licenţă, de cesiune. Astfel, după unii 
autori, franciza este considerată o formă de 
colaborare, stabilită prin contract de către cele două 
părţi (francizor, francizat), prin care prima parte 
autorizează pe cea de-a doua să vândă un anumit 
produs sau serviciu sub semnele mărcii sale şi ale 
celorlalte semne distinctive (nume comercial, firmă), 
precum şi folosind sistemul de vânzare sau prestare a 
unor servicii. 9  

Într-o altă formulare, contractul de franciză 
este operaţiunea prin care o persoană, franchiser, 
acordă unei alte persoane, franchisse, concesiunea 
unei mărci de fabrică precum şi ansamblul de metode 
şi mijloace de comercializare, care să asigure 
exploatarea şi gestiunea în condiţii de rentabilitate10, 
în schimbul unui preţ ce constă într-o sumă de bani 
iniţială şi o redevenţă, franchise free, ce se acordă 
periodic11. 

                                              
9 Ana L. Ristea, Theodor Purcărea, Constantin Tudose – Distribuţia 
mărfurilor, Editura Didacică şi Pedagogică, Bucureşti, 1996. 
10 Ioan Macovei – Dreptul comerţului internaţional (vol. II), Editura C.H. 
Beck, Bucureşti, 2009, pag. 54. 
11 Mircea N. Costin – Drept comercial internaţional, Editura Dacia, Cluj-
Napoca, 1987, pag. 188. 
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O altă încercare de a defini contractele de 
franciză subliniază esenţa acestora, astfel acordurile 
de franciză constau esenţial, în licenţierea drepturilor 
de proprietate industrială sau intelectuală relative la 
mărci, embleme sau know-how care pot fi  
combinate cu restricţii asupra livrărilor sau 
cumpărărilor de produse. 12 

O altă lucrare de specialitate rezumă funcţia 
principală a francizei, a franciza înseamnă a permite 
altora să reuşească cum noi am reuşit, a reitera o 
reuşită.13 

Putem conchide că franciza reprezintă 
operaţiunea economico-juridică prin care un 
comerciant, francizorul, persoană fizică sau juridică, 
ce deţine în proprietatea sa o serie de bunuri 
corporale sau incorporale asigură posibilitatea unui 
alt comerciant sau mai multora, francizaţi, să fabrice 
sau să comercializeze sub marca primului, folosind 
know-how-ul şi beneficiind de asistenţă tehnică şi 
comercială, operaţiune ce are la bază un contract 
încheiat în acest scop, unde părţile au o serie de 
drepturi şi obligaţii specifice, aflându-se într-o 
permanentă independenţă reciprocă.14 

                                              
12 Philippe Bessis – Le contract de franchisage, Editura L.G.D.J., 
Paris,1992, pag.17. 
13 Jean M. Leloup – La franchise: droit et pratique, Editura Delmas, Paris, 
1991, pag.27. 
14 Dan – Alexandru Sitaru – Contractul de franciză în dreptul intern şi 
comparat, Editura Lumina Lex, Bucureşti, 2007, pag. 10. 
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Secţiunea 2. Originea şi evoluţia 
francizei 

 
Franciza a străbătut un drum lung în timp şi 

spaţiu, atât de lung încât şi-a pierdut originea. Autorii 
sunt departe de a avea o concepţie comună, însă 
elementul cu care sunt de acord este faptul că 
franciza s-a dezvoltat şi diversificat în Statele Unite 
ale Americii. 

Multă vreme s-a susţinut că originea acestui 
procedeu de distribuţie a mărfurilor şi a serviciilor 
afirmat sau cunoscut sub denumirea de franciză sau 
franchising, s-ar afla în practica americană a anilor 
1950, considerându-se a fi o inovaţie realizată sub 
presiunea legislaţie antitrust.15 

Naşterea francizei în America este marcată de 
iniţiativa firmei General Motors de a-şi crea o reţea 
de comercializare în regim de franciză, deoarece legea 
antitrust  îi interzicea acesteia să deţină garaje pe 
întreg teritoriul S.U.A..  

Cercetările efectuate cu privire la împrejurările 
naşterii acestui fenomen ne conduc în Franţa, în 
perioada Evului Mediu. Cuvântul francez franchise 
semnifica în acea perioadă concesionarea unui drept, 
a unui privilegiu. În Evul Mediu, localitatea care 
dispunea de dreptul de liberă circulaţie a persoanelor 

                                              
15 Ioan Macovei – Op.cit., pag.304. 
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şi bunurilor ce o tranzitau purtau titulatura de 
franchise. 16 

Limba franceză veche a conţinut cuvântul 
francher ce semnifica acordarea, concesionarea unui 
drept, oferirea unei autorizaţii, renunţarea la o 
obligaţie. Seniorii ofereau scrisori de franciză 
pesoanelor ce locuiau în oraşele medievale17.  

După această perioadă, despre franciză nu se 
mai pomeneşte nimic, termenul evaporându-se din 
limbajul şi izvoarele vremurilor ulterioare. 

În 1929, fabricantul francez Pingouin ia 
hotărârea să-şi creeze o reţea proprie de distribuţie a 
produselor sale create din lână. Astfel, Pingouin 
reînvie operaţiunea de franciză, fiind considerat cel 
mai vechi francizor francez. 18 

Înainte de al doilea război mondial, apare 
reţeaua Rodier, iar după cel de-al doilea război 
mondial au apărut reţelele Prenatal, Phildar, Natalys, 
apoi după 1960, reţelele Roche-Bobois, Prenuptia, 
Andre, Simone Mahler şi, în special, după 1970 reţele 
imporatante ca Eram, Courreges, Novotel, Yves 
Rocher, Mercure; de asemenea, a luat naştere 
Federaţia Franceză de Franciză. 19 
                                              
16 Mariana Jugănaru – Franciza – apariţie şi evoluţie, Revista Tribuna 
economică nr.21, 1997, pag.12. 
17 Mariana Jugănaru -  Op. cit., pag.12.  
18 Mendez Max, Lehnisch Jean-Pierre – La franchise commerciale, 
Editura Presses Universitaires de France, Paris, 1984. 
19 Hubert Bensoussan – Le droit de la franchise, Editura Apogee, Paris, 
1997, pag.11. 
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